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UPOZORNĚNÍ

1. Najděte rovný a stabilní povrch, který je dostatečně velký pro postavení 
skládacího pavilonu. Opatrně vyjměte rám stanu z tašky a položte jej na 
suchý povrch (písek, trávu nebo pevný povrch).

2. Při otevírání a zavírání rámu postupujte podle těchto pokynů, abyste se 
vyhnuli zachycení rukou a prstů v pohyblivých částech rámu. K 
bezpečnému sestavení a rozebrání skládacího pavilonu jsou zapotřebí 
alespoň dvě osoby. Nepokoušejte se stan postavit sami, protože tahání 
za jednu stranu může přetížit nohy stanu a zbytečně je poškodit. Aby 
nedošlo k poškození, musí být stan vytahován současně.

3. Za větrného počasí zajistěte stan pomocí lan připevněných na každé 
straně stříšky. Lana připevněte k kolíkům v úhlu 30 stupňů a ukotvěte je 
do země pomocí kladiva. Pokud je stříška umístěna na tvrdém povrchu, 
zajistěte všechny 4 strany cihlami nebo pytli s pískem.

4. Nestavte pavilon za větrného počasí. Mohlo by dojít ke zranění 
a/nebo poškození stanu.

5. K čištění střechy a bočních stěn nepoužívejte chemické přísady. 
Teplota vody může být maximálně 30 °C.

6. Skládací stan zabalte v suchém stavu a uložte jej ve svislé poloze do 
přiloženého obalu na suchém místě. Vlhký stan může být napaden plísní.

7. Za škody způsobené nesprávným skladováním nebo čištěním 
neneseme žádnou odpovědnost.

8. Prosím, přijměte vhodná opatření, protože silný déšť, vítr a sníh mohou 
stan poškodit. V případě potřeby stan rozložte a uložte pro pozdější 
použití.

9. V případě sněžení nedovolte, aby tloušťka sněhu na střeše 
přesáhla Scm. Pro vaši bezpečnost by měl být sníh co nejdříve 
odstraněn.
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Upozornění

1.Najděte dostatečně velkou rovnou a stabilní plochu a postavte skládací 
pavilon. Opatrně vyjměte rám stanu z tašky a položte jej na suchý povrch 
(písek, trávu nebo pevnou plochu).

2. Při otevírání a zavírání rámu pečlivě dodržujte tyto pokyny, abyste se 
vyhnuli zachycení rukou a prstů v pohyblivých částech rámu. K 
bezpečnému sestavení a rozebrání skládacího pavilonu jsou zapotřebí 
alespoň dvě osoby. Nepokoušejte se stan postavit sami, protože tahání 
za jednu stranu může přetížit nohy stanu a zbytečně je poškodit. Aby 
nedošlo k poškození, musí být stan demontován ve dvou lidech.

3.Za větrného počasí stan upevněte pomocí lan připevněných na obou 
stranách stříšky. Lana připevněte k kolíkům v úhlu 30 stupňů a ukotvěte je 
do země pomocí kladiva. Pokud je stříška umístěna na tvrdém povrchu, 
upevněte všechny 4 strany cihlami nebo pytli s pískem.

4.Nestavte stan za větrného počasí. Mohlo by dojít ke zranění a/nebo 
poškození stanu.

5.K čištění střechy a bočních stěn nepoužívejte chemické přísady. 
Teplota vody nesmí překročit 30 °C.

6.Sklápěcí stan zabalte suchý a uložte jej ve svislé poloze do přiloženého 
vaku na suchém místě. Vlhký stan může být pokryt skvrnami od plísně.

7.Za škody způsobené nesprávným skladováním nebo čištěním 
neneseme žádnou odpovědnost.

8. Při používání skleníku v období silných dešťů, větru nebo sněhu buďte 
opatrní: skleník by mohl být poškozen. V případě potřeby skleník 
rozmontujte, abyste jej mohli později znovu použít.

9.Pro vaši bezpečnost se v období sněžení doporučuje nenechávat 
na střeše více než Scm sněhu.
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UPOZORNĚNÍ

1.Najděte rovný a stabilní povrch, který je dostatečně velký pro instalaci 
skládacího stanu. Opatrně vyjměte rám stanu z tašky a položte jej na 
suchý povrch (písek, trávník nebo pevný povrch).

2.Pečlivě dodržujte tyto pokyny, abyste zabránili zachycení rukou a prstů 
v pohyblivých částech rámu při otevírání a zavírání rámu. K bezpečnému 
sestavení a rozebrání skládacího stanu jsou zapotřebí alespoň dvě 
osoby. Nepokoušejte se stan postavit sami, protože tahání za jednu 
stranu může nadměrně zatížit nohy stanu a zbytečně je poškodit. Aby 
nedošlo k poškození, musí být stan rozkládán ve dvou lidech.

3.Za větrného počasí stan upevněte pomocí lan připevněných ke každé 
straně stanu. Lana připevněte k kolíkům v úhlu 30 stupňů a upevněte je 
k zemi kladivem. Pokud je stan umístěn na tvrdém povrchu, upevněte 
všechny 4 strany cihlami nebo pytli s pískem.

4.Nestavte stan za větrného počasí, mohlo by dojít ke zranění a/nebo 
poškození stanu.

5.K čištění střechy a bočních stěn nepoužívejte chemické přísady. 
Teplota vody nesmí překročit 30 °C.

6. Skladujte skládací stan v suchu a uložte jej ve svislé poloze v 
přiloženém vaku na suchém místě. Vlhký stan může způsobit plísňové 
skvrny.

7. N o s e a c e p t a odpovědnost p o r I o 
s d a ñ o sc a u s a d o s p o r nesprávné skladování nebo 
čištění.

8.Prosím, přijměte vhodná opatření, protože déšť, vítr a sníh mohou stan 
poškodit. V případě potřeby stan rozložte a uložte pro pozdější použití.

9.V případě sněhu nedovolte, aby vrstva sněhu na střeše přesáhla 5 
cm, a co nejdříve ji odstraňte, aby byla zajištěna bezpečnost.
bezpečnost.
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POZOR

1. Najděte rovný a stabilní povrch, který je dostatečně velký pro postavení 
skládacího stanu. Opatrně vyjměte konstrukci stanu z obalu a položte ji 
na suchý povrch (písek, trávu nebo pevný povrch).

2. Při otevírání a zavírání konstrukce postupujte podle těchto pokynů, 
abyste se vyhnuli zachycení rukou a prstů v pohyblivých částech 
konstrukce. K bezpečnému postavení a složení skládacího stanu jsou 
zapotřebí alespoň dvě osoby. Nepokoušejte se stan postavit sami, 
protože tahání z jedné strany může nohy stanu zbytečně přetížit a 
poškodit. Aby nedošlo k poškození, je třeba stan táhnout současně.

3. Za větrného počasí upevněte stan pomocí lan připevněných na každé 
straně plachty. Lana připevněte ke kolíkům v úhlu 30 stupňů a ukotvěte 
je do země kladivem. Pokud je plachta umístěna na tvrdém povrchu, 
upevněte všechny 4 strany cihlami nebo pytli s pískem.

4. Nestavte stan za větrného počasí. Mohlo by dojít ke zranění a/nebo 
poškození stanu.

5. K čištění horní části a bočních stěn nepoužívejte chemické přísady. 
Teplota vody nesmí překročit 30 °C.

6.Ujistěte se, že skládací stan zabalíte v suchém stavu a uložte jej ve 
svislé poloze v dodaném vaku na suchém místě. Vlhký stan může být 
pokryt skvrnami od plísně.

7. Neneseme žádnou odpovědnost za škody způsobené 
nesprávným skladováním nebo čištěním.

8. V případě silného větru, deště nebo sněhu přijměte vhodná opatření, 
protože tyto jevy mohou stan poškodit. V případě potřeby stan rozložte a 
uložte pro pozdější použití.

9. V případě sněhu nedovolte, aby tloušťka sněhu na střeše přesáhla 
Scm. Pro vaši bezpečnost odstraňte sníh co nejrychleji.
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WARNUNG

1. Najděte rovnou a stabilní plochu, která je dostatečně velká pro 
postavení skládacího pavilonu. Opatrně vyjměte konstrukci stanu z tašky 
a položte ji na suchý povrch (písek, trávu nebo pevný povrch).

2. Pečlivě dodržujte tyto pokyny, abyste si při otevírání a zavírání rámu 
neporanili ruce a prsty o pohyblivé části rámu. K bezpečnému 
postavení a složení skládacího pavilonu jsou zapotřebí minimálně dvě 
osoby. Nepokoušejte se stan postavit sami, protože jednostranné 
tahání může přetížit nohy stanu a zbytečně je poškodit. Aby se 
předešlo poškození, musí být stan rozložen ve dvou lidech.

3. Za větrného počasí upevněte stan pomocí lan, která jsou připevněna 
na každé straně střešní krytiny. Lana upevněte v úhlu 30 stupňů ke 
kolíkům, které zapíchněte do země pomocí kladiva. Pokud je střešní 
krytina umístěna na tvrdém povrchu, zajistěte všechny 4 strany cihlami 
nebo pytli s pískem.

4. Skládací pavilon nestavějte za větrného počasí. Mohlo by dojít ke 
zranění a/nebo poškození stanu.

5. K čištění střechy a bočních stěn nepoužívejte žádné chemické 
přísady. Teplota vody nesmí překročit 30 °C.

6. Dbejte na to, abyste skládací stan zabalili suchý a uložili ve svislé 
poloze v k tomu určeném vaku na suchém místě. Ještě vlhký stan může 
získat skvrny od plísně.

7. Za škody vzniklé nesprávným skladováním nebo čištěním neneseme 
žádnou odpovědnost.

8. Prosím, přijměte vhodná opatření, protože silný déšť, vítr a sníh 
mohou stan poškodit. V případě potřeby jej prosím rozložte a uložte pro 
pozdější použití.

9. Při sněžení nesmí výška sněhu na střeše přesáhnout 5 cm, pro 
vaši bezpečnost by měl být sníh co nejdříve odstraněn.
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UPOZORNĚNÍ

1. Vyberte rovný, stabilní a dostatečně prostorný povrch pro postavení 
skládacího stanu. Opatrně vyjměte rám stanu z tašky a položte jej na 
suchý povrch (písek, trávu nebo jiné pevné povrchy).

2. Pečlivě dodržujte tyto pokyny, aby se vaše ruce a prsty při otevírání a 
zavírání rámu nezachytily v jeho pohyblivých částech. K bezpečnému 
sestavení a rozložení skládacího stanu jsou zapotřebí alespoň dvě 
dospělé osoby. Nepokoušejte se jej sestavit sami, protože silné tahání na 
jednu stranu může přetížit nohy stanu a zbytečně je poškodit. Abyste 
zabránili poškození, vyjměte jej ve dvou.

3. V případě silného větru upevněte stan pomocí lan umístěných na 
každé straně. Lana upevněte k kolíkům v úhlu 30 stupňů a ukotvěte je do 
země pomocí kladiva. Pokud je stan umístěn na velmi tvrdém povrchu, 
upevněte všechny 4 strany pomocí cihel nebo pytlů s pískem.

4. V případě silného větru stan nestavte, protože by mohlo dojít k 
poranění vás samotných a/nebo poškození stanu.

5. K čištění horní části a stran stanu nepoužívejte chemické přísady. 
Teplota vody použité k čištění nesmí překročit 30 °C.

6. Sklopný stan složte a uložte v suchém stavu ve svislé poloze do tašky 
a na suchém místě. Vlhký stan může být napaden plísní.

7. Neneseme žádnou odpovědnost za škody způsobené nesprávným 
skladováním nebo čištěním produktu.

8. Prosím, přijměte nezbytná opatření, protože déšť, vítr a sníh mohou 
stan poškodit. V případě potřeby jej prosím rozložte a uložte pro budoucí 
použití.

9. Pokud sněží, prosím, nenechávejte vrstvu sněhu na stanu silnější 
než 5 cm, ale pro vaši bezpečnost sníh co nejdříve odstraňte.
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ČÁST
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SEZNAM



8

03

EN_Vyjděte ven 
FR_Sortir 
ES_Salga
PT_Vyjděte ven 
DE_Vyskočit 
IT_Vyskočit ven

02
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04

EN_Vyjít FR_Sortir 
ES_Salga PT_Vyjít 
DE_Ausspringen 
IT_Scatta fuori

Hotovo
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02

ZAVŘÍT 01

EN_Stiskněte
FR_Pressez 
PT_Press 
ES_Prensa 
DE_Drücken
IT_Stampa
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03

Hotovo



12

Pokud máte jakékoli dotazy, obraťte se na naše zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje 
jsou následující:

0033-1-84166106
aosom@mhfrance.fr

Importé par/Fabricant/REP: 
MH FRANCE
2 Rue Maurice Hartmann
92130 Issy Les Moulineaux 
Francie
FABRIQUÉ EN CHINE

ßdresses sur quefairedemesdechets.fr

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše
zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje jsou 
následující:

0044-800-240-4004
enquiries@mhstar.co.uk 

ADRESA DOVOZCE:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park, 
Horsenden lane South 
Perivale, UB6 7RH 
VYROBENO V ČÍNĚ

Máte-li jakékoli dotazy, kontaktujte naše centrum 
zákaznické podpory. Naše kontaktní údaje jsou 
následující:

0034-931294512
atencioncliente@aosom.es 

IMPORTADOR/Výrobce/REP:
SPANISH AOSOM, S.L.
C/ROC GROS, N°15.08550, ELS HOSTALETS DE 
BALENYÀ, ŠPANĚLSKO.
B66295775 
VYROBENO V 
ČÍNĚ

V případě jakýchkoli dotazů se prosím obraťte na
našeho zákaznického centra. Naše kontaktní údaje 
jsou následující:

0034-931294512
info@aosom. pt.

DOVOZCE/VÝROBCE/ZÁSTUPCE:
SPANISH AOSOM, S.L
C.ROC GROS N.15, 08550. ELS HOSTALETS DE 
BALENYÀ
VYROBENO V ČÍNĚ

V případě pochybností se obraťte na naše 
zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje jsou 
uvedeny níže:

0039-0249471447
clienti@aosom.it

Dovozce/Výrobce/REP: AOSOM 
Italy srl
Centro Direzionale Milanofiori 
Strada 1 Palazzo F1
20057 Assago (MI)
P.I.: 08567220960 
VYROBENO V 
ČÍNĚ

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše
zákaznickému centru. Naše kontaktní údaje jsou 
uvedeny níže:

416-792-6088
customerservice@aosom.ca 

Dováženo společností Aosom 
Canada Inc.
7270 Wood bine Avenue, Unit 307, Markham, 
Ontario Kanada L3R 4B9
VYROBENO V ČÍNĚ

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše centrum 
zákaznické podpory. Naše kontaktní údaje jsou 
následující:

416-792-6088
customerservice@aosom.ca

Dováží společnost Aosom Canada 
Inc. 7270 Wood bine Avenue, 
jednotka 307, Markham, Ontario 
Kanada L3R 4B9 VYROBENO V 
ČÍNĚ

Pokud máte nějaké dotazy, obraťte se prosím 
na naše centrum zákaznické podpory. Naše 
kontaktní údaje jsou uvedeny níže:

0049-0(40)-87408465
service@aosom.de

ADRESA DOVOZCE/VÝROBCE/ZÁSTUPCE:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309 
D-20537 Hamburk 
Německo
VYROBENO V ČÍNĚ

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se prosím na naše 
zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje jsou 
uvedeny níže:

001-877-644-9366
customerservice@aosom.com 

Dováženo společností Aosom LLC
27150 SW Kinsman Rd Wilsonville, OR 97070 USA
VYROBENO V ČÍNĚ
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